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Remise des prix du concours de la Francophonie 2010 
 

 

Mrs les Ambassadeurs, Mr le représentant du Ministre de l’Education, Mme la 

représentante du Centre pour la promotion des langues étrangères, Mme la 

Proviseure, Mmes et Mrs les Professeurs, Chers amis, Chers élèves, 

 

Je suis très heureuse de vous recevoir, ici, à la Résidence de France à l’occasion de 

la remise des prix du concours de la francophonie. Je dois dire que ce n’est pas si 

souvent que j’ai le plaisir d’accueillir de si nombreux jeunes invités.  

 

En mon nom et au nom de mes collègues des pays de la Francophonie, je félicite 

vivement les deux classes qui ont gagné le concours. Je vous dis Bravo à tous.  

 

Nous sommes très heureux du succès remarquable rencontré cette année par notre 

concours. 70 écoles, de toute la Norvège, y ont participé. 30 classes étaient finalistes 

et il n’a pas été toujours facile de départager les concurrents car tous ont mis 

beaucoup de cœur et d’enthousiasme à répondre aux questions posées. Donc, 

encore bravo, et aussi merci à vos professeurs qui vous ont guidés dans ce 

concours. 

 

Les plus âgés d’entre vous, élèves du lycée Kongsbakken de Tromsø, ont choisi de 

poursuivre l’étude de la langue française comme spécialité et j’en suis évidemment 

très satisfaite. Si vous l’avez décidé, c’est grâce à la qualité exceptionnelle de vos 

professeurs, grâce à leur conviction. Dans un monde qui s’uniformise, il ne va en 

effet pas de soi de faire le choix d’étudier une langue comme le français, 

culturellement un peu lointaine pour vous. 

 

Grâce au concours, vous avez pu voir quelles ouvertures vous offre la connaissance 

de la langue française, puisque c’est une langue parlée sur les cinq continents. 

 

Vous avez pu aussi découvrir le français tel qu’il se parle à travers le monde, vous 

familiariser avec des accents différents, d’Afrique, d’Amérique, d’Europe… Ils sont 

intéressants, ces accents : ils sont le résultat de l’Histoire, ils expriment l’originalité 

des peuples qui utilisent le français. 
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Vous avez découvert des cultures dont la richesse et la diversité vous ont je l’espère 

fait rêver : l’église de Boyana en Bulgarie, le musée du Bardo en Tunisie, la Suisse et 

ses cantons, la géographie de l’Algérie, le peintre belge James Ensor, l’université Al-

Quaraouiyine au Maroc… 

 

Vous avez pu aussi découvrir un musicien français, Thomas Fersen, une gymnaste 

roumaine, Nadia Comaneci, et puis vérifier vos connaissances des Jeux olympiques 

de Vancouver. Vous avez pu vous intéresser à l’histoire d’Haïti, tragiquement frappé 

par un tremblement de terre dévastateur. 

 

En fait, avec ce concours vous avez compris, que la diversité culturelle  - c’est à dire 

toutes ces différences qui font la richesse de l’humanité – que la diversité culturelle a 

besoin de la diversité des langues. Sans cette diversité, le monde serait ennuyeux et 

pauvre, privé de la richesse qui naît de l’échange avec d’autres que soi. Imaginez la 

tristesse d’un monde où tous les peuples finiraient par se ressembler et parler une 

langue unique. Votre choix est donc utile pour l’avenir, pour la qualité du monde où 

vous vivrez demain.  

   

Je me tourne maintenant vers vous, les plus jeunes qui venez du collège Ullandhaug 

de Stavanger. Vous aussi avez répondu avec brio aux mêmes questions du 

concours. J’espère que vous allez maintenant suivre l’exemple de vos camarades de 

Tromsø. Je souhaite vraiment que le succès à ce concours vous donne envie de 

poursuivre l’étude du français au lycée, en Norvège ou pourquoi pas en France, où 

nous avons le plaisir d’accueillir chaque année de jeunes lycéens norvégiens qui y 

réussissent très bien.  

 

Ici à Oslo vous avez tous été reçus chaleureusement par des professeurs du lycée 

français et de notre Centre culturel ; ils vous ont encouragés eux aussi à poursuivre 

vos études en français. Merci à la Proviseure d’avoir rendu possible cette rencontre.   

 

Enfin, j’espère que ce jeu vous aura donné à tous le désir du voyage,  l’envie de 

découvrir un peu plus le monde qui nous entoure. Je sais que mes collègues des 

autres ambassades qui ont participé au succès de ce concours en proposant des 

questions, en vous accueillant chez eux ou en vous offrant des cadeaux, partagent 

mon souhait. Et je tiens à remercier infiniment chaque ambassade de son implication 

et de sa présence avec nous ici, aujourd’hui.  
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Je remercie aussi vivement le centre pour la promotion des langues étrangères dans 

l’enseignement, avec lequel nous avons si bien coopéré pour l’organisation de ce 

concours et qui a financé, avec les villes de Stavanger et Tromsø, la venue à Oslo 

des deux classes pour cette journée. 

 

J’aimerais enfin remercier mes collègues du CCF. Ce concours était très attrayant. 

Les questions étaient variées, vivantes, authentiques. Etaient proposés des vidéos, 

des clips, des sites Internet à explorer, des textes. Merci aussi d’avoir accompagné 

les élèves aujourd’hui.  

 

Puisque nous clôturons ce soir notre Festival de la francophonie,  j’aimerais aussi 

remercier tous ceux qui au CCF ont concouru à son succès en animant un atelier de 

contes pour enfants, en créant les documents très réussis du Festival, en 

coordonnant et mettant en musique les manifestations proposées.  

 

Grâce à leurs efforts notre audience s’est élargie cette année et nous nous en 

réjouissons tous.  C’est une belle manière de marquer le 40ème anniversaire de la 

francophonie. 

 

Merci à toutes et à tous. Et toutes nos félicitations aux gagnants du concours et à 

leurs professeurs ! 

 


